. Méadchen und Jungen haben keine Schuld. Wenn Kinder Hilfe brauchen: Méadchen und Jungen haben Rechte.
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Kizlarin ve erkeklerin sucu yok. Eger cocuklarin yardima: erkeklerin haklari var.
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Kinder haben ein Recht auf Essen und Trinken,
zu spielen und in Sicherheit zu leben.

Du darfst Nein sagen, wenn Dich
jemand anfassen oder kiissen will.

Bitte um Hilfe, wenn Dir jemand Angst macht,
Dich schldgt oder zu etwas zwingen will.
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Children have the right to food and drink,
to play and to live in safety.
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You can say no if someone
wants to touch or kiss you.
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Du hast ein Recht auf Schutz. Erwachsene miissen helfen.
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Ask for help if someone frightens you, hits you or
wants to force you to do something.
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Cocuklarin yemek yemeye, su icmeye, oyun oynamaya
ve giiven de olmaya haklan var.

Mafé zarokan li ser xwarin, vexwariné heye da

ku bikarin hilizin & di aramiyé de bijin.
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Djevojcice i djecaci imaju prava, Djeca imaju pravo

na jelo i pice i da se igraju i zive u sigurnosti.
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You have the right to be protected. Adults have to help you.
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Eger sana biri dokunmak veya
opmek isterse hayir diyebilirsin.

Ji mafé te ye tu ,,Na* bibéji gava yek li nézi
te were yan ji ku te mag bike.

Smijes reci ,, ne* kad neko hoée da te dira ili ljubi.

Sl (6900 oY AT puild SR 4S
(o (S AT A9 5 gl 5 g gl

Eger biri seni korkutuyorsa, siddet uyguluyorsa
veya seni bir seylere zorluyorsa yardim cagir.

Xwestina alikariyé bike,gava mirovek ji tere tirsé céke
an ji ku li te bixe an ji bi zoré tisteki bi te bide kirin.

Zamoli nekoga za pomo¢, ako te neko plasi,
hoée da tuce ili te tjera neéemu $to ne zelis.
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Senin korunmaya hakkin var.
Yetiskinler sana yardim etmek zorunda

Ji mafé te ye ku tu parastibe.
Piwiste ku mezin alikariyé bidin.

Ti ima$ pravo na sigurnost i odrasli
ti moraju pomo¢éi u tome.

WSl il @ gl Ol Al sali o pw Adie (5 S5

Vajzat dhe Djemt i kan té drejtat per me ngrén e pir
dhe tér luajtur dhe gjithashtu te jetojne né siguri.

Ju mund té thuani ,,jo*, kur dikush kerkon mé
té prekur ose té puthur.

Kerko ndihme, nese ke frige nga dikush, don té rrah,
don te detyroj me dhuné digka ge nuk deshiron.

Ti ke drejt pér mbrojtje. Té rriturit duhet té ju ndimojn.





